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DATE OF INSCRIPTION:   4th December 1999 
 
STATE PARTY:      COSTA RICA 
 
CRITERIA:      N (ii)(iv) 
 
DECISION OF THE WORLD HERITAGE COMMITTEE: 
Excerpt from the Report of the 23rd Session of the World Heritage Committee 
 
The Committee decided to inscribe the Guanacaste Conservation Area on the World Heritage List under criteria (ii) and 
(iv). 
 
The site demonstrates significant, major biological and ecological processes in both its terrestrial and marine-coastal 
environments, as exemplified by: a) evolution, succession and restoration of Pacific Tropical Dry Forest; b) altitudinal 
migration and other interactive biogeographic and ecological processes along its dry forest - montane humid forest - 
cloud forest - lowland Caribbean rain forest transect; and, c) the major upwelling and development of coral colonies and 
reefs in regions long considered to not have either (the marine area near the coast of the Murcielago sector of Santa 
Rosa National Park). 
 
The site contains important natural habitats for in-situ conservation of biological diversity (2.4% of global diversity), 
including both the best dry forest habitats and communities in Central America and key habitat for threatened animal 
species such as the Saltwater Crocodile, False Vampire Bat, Leatherback Sea Turtle, Jaguar, Jabiru Stork, Mangrove 
Hummingbird and threatened plant species such as Mahogany, Guyacan Real (Lignum Vitae), five species each of rare 
cacti and rare bromeliads. 
 
 
BRIEF DESCRIPTIONS 
 
The Area de Conservación Guanacaste contains important natural habitats for the conservation of biological diversity, 
including the best dry forest habitats and communities from Central America to northern Mexico and key habitat for 
threatened or rare plant and animal species. The site demonstrates significant ecological processes in both its terrestrial 
and marine-coastal environments. These processes include: the evolution, succession and restoration of Pacific Tropical 
Dry Forest; altitudinal migration and other interactive biogeographic and ecological processes and major upwelling and 
the development of coral colonies and reefs.  
 
 
 
 
 
1.b  State, Province or Region:      Guanacaste and Alajuela provinces  
 
 
1.d  Exact location:       10° 51' N, 85° 37' W 
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WORLD HERITAGE NOMINATION - IUCN TECHNICAL EVALUATION

 AREA DE CONSERVACION GUANACASTE (COSTA RICA)

1. DOCUMENTATION

i) IUCN/WCMC Datasheet: not available as at 8 April 1999.

ii) Additional Literature Consulted:  Cordoba, R. et.al. 1998.  Inventario de los
humedales de Costa Rica. UICN-MINAE. San José, Costa Rica. 380 p; Janzen, D.
1983.  Costa Rican Natural History. University of Chicago Press. Chicago. 816 p;
Janzen, D. 1986.  Guanacaste National Park: tropical ecological and cultural
restoration. Editorial UNED. Costa Rica. 103 p; Janzen, D. 1995.  Neotropical
restoration biology. Vida Silvestre Neotropical. Vol. 4(1). pp. 3-9; Janzen, D. 1998a.
Gardenification of wildland nature and the human footprint. Science. Vol. 279. pp. 1312-
1313; Janzen, D. 1998b.  Conservation analysis of the Santa Elena property,
Península Santa Elena, northwestern Costa Rica. Philadelphia, USA. 129 p; Jiménez,
G. 1998.  Proyecto manejo y tratamiento natural de cascaras de naranja. Area de
Conservación Guanacaste. Guanacaste, Costa Rica. 25 p; Molina, Maria de los
Angeles. 1995.  Inducción del proceso de restauración del Bosque Seco Tropical en
el Area de Conservación Guanacaste. ACG, MINAE. Guanacaste, Costa Rica. 16 p;
Morales, D. et al. 1997.  Informe técnico: Proyecto de Restauración del Bosque en el
Corredor Biológico Rincón-Cacao. ACG, MINAE. Liberia, Costa Rica. 25 p; Thorsell,
J. et al. 1997.  A global overview of wetland and marine protected areas on the
World Heritage List. IUCN. 63 p; Thorsell, J. 1997.  A global overview of forested
protected areas on the World Heritage List. IUCN. 58 p.

ii) Consultations:  High level Costa Rica government officials; almost 40 persons in and
near GCA; other local resource user group/local community representatives; and visiting
scientists.

iv) Field Visit:  February 1999.  Craig MacFarland and Juan Carlos Godoy.

2. SUMMARY OF NATURAL VALUES

The nominated site (GCA) comprises 88,000 terrestrial hectares (ha) and approximately 43,000ha of
marine area.  The entire area extends from 19km (12 miles) out in the Pacific Ocean to the coast of
north-western Costa Rica and then inland through lowland Pacific dry tropical forests, up into the
mountains to over 2,000 meters elevation (montane humid and cloud forests), then down on the
Atlantic/Caribbean side into the upper portions of lowland rain forests .  The GCA is located between
100 and 110 North latitude and 850 and 860 West longitude in Costa Rica’s most northern and western
province (see Map 1).

The GCA is a complex of almost entirely contiguous protected areas forming a single larger protected
area, as follows (see Map 2):

♦  Santa Rosa National Park (terrestrial) 4,558ha

♦  Rincon de la Vieja National Park 14,084ha
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♦  Guanacaste National Park 37,365ha

♦  Junquillal Wildlife Refuge 439ha

♦  Horizontes Forestry Experiment Station 7,317ha

♦  Marine Area (part of Santa Rosa National Park) approximately 43,000ha

Approximately 60% of all species present in Costa Rica are found in the GCA, or from a global point
of view approximately 2.4% of all the biological diversity (species level) of the planet.  In addition,
the GCA’s fauna and flora are characterised by a major intercontinental convergence of species with
their origins in the Nearctic and Neotropical Realms.  Many species in the GCA range as far north as
the region of Mazatlan and Tampico in Mexico and others as far south as Brazil and Bolivia.  Current
estimates are that the GCA contains approximately 230,000 species (not including bacteria and
viruses).

Three elements are fundamental determinants of  the great biological richness of the GCA:

♦  The most intact inshore Pacific marine ecosystem between the Panama Canal Zone and Mexico,
with major nutrient-rich upwelling currents, causing high productivity in the surface layers;

♦  The only remaining significant area of Central American to northern Mexican (Mesoamerican)
Pacific dry tropical forest, i.e. a complete dry forest ecosystem;

♦  A major altitudinal transect (relatively wide in almost all of its length) of 105km, including 8 Life
Zones (sensu Holdridge), within which there is a continuous band from mangroves on the Pacific
coast, Mesoamerican Pacific dry tropical forest, humid montane tropical forest, cloud forest, and
finally on the Caribbean/Atlantic  slope tropical rain forest.  This transect includes complete river
basins from their origin to the Pacific Ocean.

The marine area includes various near shore islands and islets (mostly uninhabited), open ocean
marine zones, beaches, rocky coasts, and approximately 20km. of sea turtle nesting beaches.  More
specific surface habitats include coral reefs, rocky reefs, sandy bottoms, rock fields, deep water, algal
beds and upwelling currents.  The GCA possesses, among other marine features, a beach (Nancite) of
1.7km length, where thousands of Olive Ridley sea turtles nest simultaneously in major waves, called
“arrivals”, or “arribadas” in Spanish.  This is one of the few protected arribada beach for this species
in all of Mexico and Central America.  Also, the GCA contains two nesting beaches of the highly
threatened Leather Back sea turtle.

The GCA contains 37 wetland areas, among which are included major ones for Central America such
as Puerto Soley, Cuajiniquil, Santa Elena, Potrero Grande, Nancite and Playa Naranjo mangrove
complexes; Limbo Lagoon; Iguanito Estuary; and, Rincon de la Vieja Volcano Lagoon (freshwater in
this last case).  Its mangrove forests contain eight species of mangroves and are exceptionally intact.

The GCA’s dry tropical forest, totalling approximately 60,000ha, is a complex mosaic of old growth
patches and regenerating areas varying up to 400 years in age.  It is characterised by an annual
average total precipitation of 800 - 2,800 mm, and because of a well-defined dry season with a virtual
total absence of rainfall from mid-December to mid-May.  Because of this dry season, hot and with
strong winds, climax conditions are a dry deciduous tropical forest, with at least 20 recognised
vegetative associations.  This dry forest consists of the only large stands (old growth plus
regenerating) of pristine and semi-pristine old-growth lowland dry forest on the Pacific coast of Costa
Rica.  It is the only fully protected complete dry forest ecosystem in Mesoamerica.
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The GCA contains important and apparently healthy populations of many of Central America’s most
typical vertebrates, with a grand total of 940 known vertebrate species.  It is estimated to possess more
than 50,000 species of fungi, 12,000 species of nematodes, 20,000 species of Coleoptera (beetles),
and 13,000 species of Hymenoptera (ants, bees, wasps and relatives). The intact altitudinal transect
contained within the GCA protects an entire elevational and east-west seasonal migratory route from
the Pacific coast to 2000 meters above sea level, from dry forest to cloud forest and down to Atlantic
rain forest, which is critical for the range and life histories of many species of animals.

The geological diversity is also of interest.  It has 24,000ha of a serpentine barren (periodyte) on the
Santa Elena Península, which has existed for more than 85 million years above sea level (Jurassic -
Eocene).  It has pyroclastic areas in Santa Rosa NP (Miocene) and Pleistocene volcanic complexes in
the region of the Orosi and Cacao volcanoes (Guanacaste NP).

3. COMPARISON WITH OTHER AREAS

In summary the GCA can best be compared with other similar areas at worldwide, Neotropical and
Mesoamerican (Central America and southern Mexico) levels, as follows:

♦  The sample of dry tropical forest protected in the GCA is the third largest in the world, after
Kakadu NP in north-eastern Australia and Thungyai-Huai Kha Khaeng Wildlife Sanctuaries in
Thailand;

♦  The GCA contains a complete dry forest ecosystem.  Tropical dry forest is the most severely
threatened of all the major tropical habitat types, with less than 0.02% remaining of the tropical
dry forest that once constituted more than half of the woody vegetation of the planet’s tropical
regions.  The GCA is the only conserved dry forest in the Neotropics large and contiguous
enough to sustain its full complement of species indefinitely; The GCA would be the only World
Heritage Site in the Neotropical Realm which protects dry tropical forest;

♦  Its 60,000ha of dry tropical forest is the largest and by far the best protected of such forests in the
Americas (the coastal and near inland dry and semi-dry tropical coastal and scrub thorn forests of
northern Peru and southern Ecuador are fundamentally a different complex than typical dry
tropical forests of Central America, plus they have been severely deforested, grazed and/or
otherwise disturbed over almost all their extension);

♦  All the other protected areas including dry tropical forests of the Central American to northern
Mexican type in the region are far smaller in size (circa 5,000ha and smaller), scattered widely
and with no biological corridors connecting them, and subject to much greater edge effects;

♦  The GCA is the only protected area in all of Central America and southern Mexico which
includes a continuous transect from Pacific marine areas, to dry tropical forest, and then with
altitudinal variation, a variety of adjacent forests onwards almost to the Caribbean coast (humid
forests, cloud forests and wet lowland tropical forests).  This 105km long transect is the only one
in the region that contains such a broad range of contiguous habitats, with sufficient elevational
and climatic diversity to include the ranges of a wide variety of types of seasonally migrating
species;

♦  This complete altitudinal transect will become even more critical as global warming impacts
reach Central America.  The heating and drying of the dry forest ecosystem, i.e. a human-
generated “desertification” of the western part of the GCA, will mean that a cooler and wetter
area (refugia) will be needed to which the dry forest complex of species can retreat in order to
survive.  The vast majority of protected areas in the tropics do not have such altitudinal gradients
and almost certainly will lose many of their ecosystems and complexes of species under current
climate change scenarios;
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♦  There are currently two marine World Heritage Sites in the Neotropical Realm (the Belize
Barrier-Reef Reserve System and Cocos Island National Park in Costa Rica).  The GCA would
add significantly to these areas.  In addition, the sea turtle nesting beaches in the GCA are
considered of global significance; and the marine zone of the GCA is the most pristine of all the
continental coastal marine areas of the Central American and Mesoamerican Pacific region.

The GCA is internationally significant and it represents the only remaining possibility of protecting
and conserving a large-sized and ecologically complete dry tropical forest ecosystem (and in
contiguous association with its nearby coastal marine and humid montane, cloud and wet lowland
Atlantic/Caribbean rain forests) left in the Americas.

4. INTEGRITY

The GCA has the greatest amount of its area in government ownership within Costa Rica.  It is noted
that some portions of Guanacaste National Park are currently owned by the Costa Rican National
Parks Foundation and this is currently being passed to the government.  In other words, almost 100%
of the terrestrial and all the marine area of the existing, decreed protected areas which make up the
GCA are in government ownership.

The one major area (> 15,000ha) still in private hands, which should be added to the GCA sometime
over the next 1-2 years, is the Santa Elena Property.  This contains unique geological features and a
highly conserved dwarf tropical dry forest, which will add significant conservation value to the GCA.
The case is now being mediated through an international legal civil process and it appears that it will
be resolved favourably.

The borders of the GCA are well-defined, protected and in virtually all areas relationships with
bordering land owners are good, or at least civil and peaceful.  Moreover the current strategy calls for
the current 88,000ha of terrestrial habitat and 43,000ha of marine zone in the GCA to be gradually
expanded to approximately 110,000ha of contiguous land and 50,000ha of marine areas.  The major
addition will be the Santa Elena Property, but negotiations for the Del Oro (1,500ha at present, to be
greatly enlarged) and Rincon Rainforests (6,000ha) areas (see Fig. 1) are well advanced.

In general the GCA has widespread and solid local support from its neighbours and the public in
general in Guanacaste Province.  That in large part is due to the extensive efforts of  the GCA to
incorporate local leadership into the process of GCA management.  A Local Committee was
established 10 years ago with a 5-6 representatives of major local social and economic interests as
members, along with the GCA’s leadership.  It mainly acts at advisory level, but does take part in
major budget allocations decisions for the overall program.  Under the new Biodiversity Law in Costa
Rica and other legislation, the Conservation Areas will be required to promote and establish Regional
Committees for essentially this same purpose.  The GCA will be gradually converting its already well-
functioning Local Committee into the Regional Committee.  Support also comes from the fact that the
GCA is reaching some 2,500 school children in all of the primary schools and several high schools
surrounding its borders, with its basic biological/ecological literacy campaigns (Biological Education
Program).  Moreover, the GCA itself, the extensive biological inventory programs within the area and
many visiting scientists which use its five biological research stations, have been providing new
sources of employment for a nationally already marginalized region, which also is suffering the
effects of a major economic downturn over the past 1.5 decades (due to general collapse of the cattle
industry).

In terms of its economic sustainability, the GCA is in far better condition than the majority of
protected areas in the developing world.  This is due to the strategy and activities of the GCA
leadership and its advisors.  Its core budget is mostly covered by interest produced from investment of
a US$ 12 million endowment (trust fund), supplemented by user fees for environmental and other
services.  It also obtains additional funds for specific projects from international and national sources.
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This guaranteed income allows the GCA to project at least several years ahead when making plans
and strategic decisions as well as effectively  plan its annual program of activities.  The GCA is
actively pursuing alternative revenue generation strategies.  It is suggested that the GCA leadership
and relevant authorities prepare a revised financial strategy for the next 15-20 year period.  If needed,
outside specialist advice should be sought.

There appear to be three potential conflicts for future biodiversity and natural resources conservation
in the GCA, which have been recognised by the GCA administration and strategies are being
developed.

(1) Ecotourism

Ecotourism, if planned and managed properly, could become a main economic force in the GCA and
its surrounding rural and semi-urban region.  Ecotourism is already growing in the region, but most of
it is resort beach oriented and the main economic investments and flows are to companies outside of
Guanacaste (and partly foreign in many cases).  The much smaller part of it is nature tourism to wild
areas and for wildlife viewing, and with only very limited local benefits so far, although that is
growing slowly.  The GCA has begun to promote and facilitate such development and activities with
local communities and interest groups through a series of initial contacts, technical meetings and
workshops.  However, most of its efforts have still been within its protected areas borders,
representing a reactive rather than a proactive process.  Instead of always trying to “catch up” to
commercial development interests (as in the vast majority of Latin American protected areas) the
GCA could explore proactively a process of participatory evaluation, design, planning and
development of the type of nature-oriented tourism it really wants to offer within the GCA.  This also
would provide for helping local communities and resource user groups to participate in the entire
process, setting realistic goals and gradually developing alternative and supplemental sources of work
and income.  Relevant experience from elsewhere should also be sought and applied as necessary.

(2) Marine Area Use

Harvests of traditional products (snapper mainly, sometimes crabs and other species) by local
fisherman are showing decreases in sizes of individual animals and increases in effort required for the
same catch.  Moreover, outside fishing interests (mainly shrimpers for Punta Arenas, Costa Rica) are
causing damage by use of small-mesh nets and resulting capture of a vast array of species which are
simply dumped.  Conflicts between outside fishing interests and local fishermen are growing.  The
GCA has established good relations with local fishermen and has started a program of applied
research and participation with them.  However, these are complex social-economic-ecological
problems and trends, without easy prescribed formulas for solution; they are cutting edge.  The
recommendation is to share information with and study examples of other attempts to deal with
similar trends and problems in other areas of the world, in order to get additional input for the
development of a comprehensive strategy and process for management of the Marine Area.  One
suggestion is to explore staff and information exchanges with the Galapagos National Park/Marine
Reserve, as well as seek advice from specialists and additional training for GCA marine area staff.

(3) Agro-landscape

Use of the land in areas around the GCA protected areas is gradually evolving, due to economic
market forces mainly.  Large scale extensive cattle ranching is being replaced by smaller scale cattle
ranching, large to medium scale tree crops (e.g. citrus juice production) and other forms of
agriculture.  However, local communities and resource user groups, i.e. some of the main neighbours
of the GCA, are still not receiving much technical aid to improve their land and resources use,
because the Ministry of Agriculture and others responsible for such are virtually absent in Guanacaste
province.  The GCA has good relations with those neighbours and is employing some of them in
various GCA programs.  Likewise, the GCA is creating some new technology through its forestry
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work in the Horizontes Forestry Experiment Station.  The recommendation is that the GCA become
more actively involved in promotion and facilitation of innovative approaches to new land and
resource use alternatives in the agro-landscape, where such involvement will result in clear benefits
for the values of the GCA, through ensuring compatible land and resource uses around the GCA area.

5. ADDITIONAL COMMENTS

In general, management of the GCA appears to be very effective.  The limited staff is well-distributed
throughout the area, patrolling interaction with neighbours through educational programs and
management of facilities and programs for visitors are all extensive.  Management is guided by an
annual detailed Management Plan (referred to as an Operations Plan).  This is a very necessary, well-
organised and conducted process.  However, there is a need for a longer-term plan, as well as a
detailed zoning scheme and process for regular evaluation and revision as conditions change and/or
knowledge increases.

The recommendation for approaching both the needs for improved planning and monitoring, which
are totally interrelated, is the following: establish a process of regular, medium-term planning,
implementation and monitoring, using a method such as Limits of Acceptable Change, or the
Recreational Opportunity Spectrum (ROS).

Finally, there are two other issues:

♦  That the GCA could be considered to be so well financed, compared to the rest of the
conservation areas in SINAC, that it needs no more financial support.  This is, of course, not true
at all.  If other areas have financial problems those will be solved by improving their management
capacity and funding support, not by reducing the GCA’s management capacities and funding;
and

♦  That there is a potential risk that designation as a Conservation Area may be translated as
meaning that much of the effort must be focused on the agroscape around and between the
Protected Areas which make up the GCA, rather than on management and protection of those
areas themselves.  It is essential to clarify that the primary functions of the conservation areas is
conservation of biodiversity for perpetuity.  The emphasis in the surrounding agroscapes should
be to stabilise and improve biodiversity/resources/land uses, in order to decrease pressure on the
protected areas and promote peaceful coexistence, not development per se.

6. APPLICATION OF WORLD HERITAGE NATURAL CRITERIA

The nomination in this case complies well with the four criteria established by the World Heritage
International Committee because:

Criterion (i):  Earth’s history and geological features

It contains significant ongoing geological processes and major stages of the earth’s history
represented by the formations of the Santa Elena Península, the Santa Rosa Plateau (Tableland), and
its Quaternary volcanoes, including the thermal features of Rincon de la Vieja volcano.
 
Criterion (ii):  Ecological processes

It demonstrates significant, major biological and ecological processes in both its terrestrial and
marine-coastal environments, as exemplified by: a) evolution, succession and restoration of Pacific
Tropical Dry Forest; b) altitudinal migration and other interactive biogeographic and ecological
processes along its dry forest - montane humid forest - cloud forest - lowland Caribbean rain forest
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transect; and, c) the major upwelling and development of coral colonies and reefs in regions long
considered to not have either (marine area near the coast of the Murcielago sector of Santa Rosa NP);
 
Criterion (iii):  Superlative natural phenomena, scenic beauty

It has significant areas of  exceptional scenic beauty such as Cacao Volcano with its lush cloud
forests, the rocky coasts of the Murcielago sector of Santa Rosa NP, and large areas of dry forest with
their incredible displays of bright flowering trees at certain seasons of the year; and

Criterion (iv):  Biodiversity and threatened species

It contains important natural habitats for in-situ conservation of biological diversity, including both
the best dry forest habitats and communities in Central America to northern Mexico and key habitat
for notable threatened or rare animal species such as the Saltwater Crocodile, False Vampire Bat,
Olive Ridley Sea Turtle, Leatherback Sea Turtle, Jaguar, Jabiru Stork,  Mangrove Vireo, Mangrove
Hummingbird,  and threatened or rare plant species such as Mahogany, Guyacan Real (Lignum
Vitae), five species each of rare cacti and rare bromeliads.

7. RECOMMENDATION

At its twenty-third ordinary session, the Bureau recommended that the Committee inscribe the
Guanacaste Conservation Area on the World Heritage list under criteria (ii) and (iv).

The Committee may wish to commend the Costa Rican authorities for submitting such a well- and
thoroughly-presented nomination and for the overall excellent strategy prepared and well-executed for
expanding and consolidating the GCA and its management.  At the same time, the Committee may
wish to recommend that:

♦  GCA authorities place attention on: a) reviewing the long-term financial strategy for guaranteeing
further consolidation and long-term management of the protected area; b) refining the planning,
zoning and monitoring process for management of the GCA; c) improving marine biodiversity
and resources protection and management; d) improving nature tourism development and
management in and around the GCA for the benefit of the protected area and local
communities/resource user groups; and e) promoting and facilitating improved agro-landscape
management; and

♦  via legislation, policies, government financial appropriations, international efforts and any other
possible means the Costa Rican Government authorities support the GCA’s efforts to: a) expand
its financial base and broaden its sources of international and national financial and technical
support; b) guarantee the consolidation and recuperation of the GCA’s contiguous complex of
protected areas and biological corridors to ensure its ecological integrity and protection of its
biodiversity; and c) promote and facilitate more harmonious land and resource uses in the
interstitial areas lying between and around the GCA protected areas (terrestrial and marine).
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CANDIDATURE AU PATRIMOINE MONDIAL - ÉVALUATION TECHNIQUE UICN 

 
ZONE DE CONSERVATION DE GUANACASTE (COSTA RICA) 

 

 
 
1. DOCUMENTATION 
 

i) Fiche technique UICN/WCMC:  non disponible au 8 avril 1999 
 
ii) Littérature consultée:  Plus de 20 publications; plus de 15 directement sur 

l’écologie, la gestion et la conservation de la Zone de conservation de Guanacaste; 
4 de l’UICN et de l’UNESCO sur les biens naturels du patrimoine mondial; et le 
reste sur d’autres aspects de la diversité biologique et de l’environnement du 
Costa Rica.  

 
iii) Consultations:  Hauts fonctionnaires du gouvernement du Costa Rica; près de 40 

personnes dans la Zone de conservation de Guanacaste et aux environs; d’autres 
représentants des communautés locales/groupes d’utilisateurs des ressources; 
chercheurs invités. 

 
iv) Visite du site:  février 1999. Craig MacFarland et Juan Carlos Godoy. 

 
2. RÉSUMÉ DES CARACTÉRISTIQUES NATURELLES 
 
La Zone de conservation de Guanacaste (ZCG) se compose de 88,000 hectares terrestres et 
environ 43,000 hectares marins. Le site s’étend de 19 kilomètres à l’intérieur du Pacifique 
jusqu’à la côte du nord-ouest du Costa Rica, remonte vers l’intérieur à travers les forêts 
tropicales sèches de plaine du Pacifique jusqu’à 2,000 mètres d’altitude (forêts montagnardes 
humides et forêts de brouillard) puis redescend sur le versant atlantique/caraï be jusqu’aux 
secteurs les plus élevés des forêts pluviales de basse altitude. La Zone de conservation de 
Guanacaste est située entre le 10o et le 11o de latitude Nord et le 85o et le 86o de longitude 
Ouest, dans la province nord-ouest du Costa Rica (voir carte 1). 
 
Il s’agit d’un complexe d’aires protégées presque entièrement contiguës formant ensemble 
une seule grande aire protégée, comme suit (voir carte 2): 
 
♦ Parc national de Santa Rosa (terrestre)  24,558 hectares 
 
♦ Parc national Rincón de la Vieja  14,084 hectares 
 
♦ Parc national de Guanacaste  37,365 hectares 
 
♦ Refuge de faune sauvage de Junquillal  439 hectares 
 
♦ Station forestière expérimentale de Horizontes  7,317 hectares 
 
♦ Zone marine (qui fait partie du Parc national de Santa Rosa)  environ 43,000 

hectares 
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Dans la Zone de conservation de Guanacaste, on trouve environ 60% de toutes les espèces 
présentes au Costa Rica soit, à échelle mondiale, environ 2,4% de toute la diversité biologique 
(niveau spécifique) de la planète. En outre, la faune et la flore de la ZCG sont caractérisées 
par une grande convergence intercontinentale d’espèces des domaines néarctique et 
néotropical. L’aire de répartition de nombreuses espèces de la ZCG atteint, en direction du 
nord la région de Mazatlán et de Tampico au Mexique tandis que l’aire de répartition d’autres 
espèces va, en direction du sud, jusqu’au Brésil ou en Bolivie. Selon les estimations actuelles, 
la Zone de conservation de Guanacaste contient environ 230,000 espèces (bactéries et virus 
non compris). 
 
Trois éléments expliquent fondamentalement l’extrême richesse biologique de la Zone de 
conservation de Guanacaste: 
 
♦ l’écosystème marin le plus intact du littoral pacifique, entre la zone du canal de Panama 

et le Mexique, caractérisé par de grands courants d’upwelling riches en matières 
nutritives qui favorisent une productivité élevée dans les couches de surface; 

 
♦ le dernier vestige important de forêt tropicale sèche du Pacifique, de l’Amérique centrale 

au nord du Mexique (région méso-américaine), c’est-à-dire un écosystème complet de 
forêt sèche; 

 
♦ une importante coupe altitudinale (relativement large sur presque toute sa longueur) de 

105 kilomètres de long qui comprend huit zones biologiques (sensu Holdridge), dans 
laquelle on trouve une bande continue: des mangroves de la côte pacifique à la forêt 
tropicale pluviale, du versant atlantique/caraï be en passant par la forêt tropicale sèche 
méso-américaine du pacifique, la forêt montagnarde tropicale humide et la forêt de 
brouillard. Cette coupe comprend des bassins hydrographiques complets, de leur source à 
l’océan Pacifique.  

 
La zone marine compte plusieurs îles et îlots côtiers (pour la plupart inhabités), des zones 
marines océaniques ouvertes, des plages, des côtes rocheuses et environ 20 kilomètres de 
plages de ponte des tortues marines. Parmi les habitats de surface les plus spécifiques, on 
trouve des récifs coralliens, des récifs rocheux, des fonds sableux, des champs rocheux, des 
eaux profondes, des lits d’algues et des courants d’upwelling. La ZCG possède, entre autres 
caractéristiques marines, une plage (Nancite) de 1,7 kilomètre de long où des milliers de 
tortues olivâtres viennent pondre simultanément en immenses vagues que l’on appelle 
«arribadas» («arrivées»). C’est l’une des rares plages protégées pour l’espèce, dans toute la 
région du Mexique et de l’Amérique centrale. En outre, la ZCG possède deux plages de ponte 
pour la tortue luth gravement menacée. 
 
La ZCG comprend 37 zones humides dont certaines sont importantes pour l’Amérique 
centrale telles que les complexes de mangroves de Puerto Soley, Cuajiniquil, Santa Elena, 
Potrero Grande, Nancite et Playa Naranjo; la lagune de Limbo; l’estuaire d’Iguanito; et la 
lagune du volcan Rincón de la Vieja (eaux douces dans ce dernier cas). Les forêts de 
mangroves contiennent huit espèces d’arbres de mangroves et sont dans un état exceptionnel.  
 
La forêt tropicale sèche de la ZCG qui couvre environ 60,000 hectares est une mosaï que 
complexe de peuplements anciens et de peuplements en voie de régénération, avec des 
différences d’âge de 400 ans. Elle se caractérise par des précipitations moyennes annuelles de 
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800 à 2,800 millimètres et par une saison sèche bien définie, avec une absence quasi totale de 
pluie de la mi-décembre à la mi-mai. En raison de cette saison sèche, chaude et caractérisée 
par des vents violents, les conditions climaciques correspondent à la forêt tropicale décidue 
sèche qui présente au moins 20 associations végétales reconnues. Cette forêt comprend les 
seuls grands peuplements (forêt ancienne et forêt en régénération) de forêt sèche de basse 
altitude ancienne, vierge et semi-vierge, de la côte pacifique du Costa Rica. C’est le seul 
écosystème complet de forêt sèche entièrement protégé en Méso-Amérique. 
 
La Zone de conservation de Guanacaste contient des populations importantes et apparemment 
en bon état de nombreuses espèces de vertébrés parmi les plus typiques d’Amérique centrale 
avec un total général de 940 espèces de vertébrés décrites. On estime qu’elle possède plus de 
50,000 espèces de champignons, 12,000 espèces de nématodes, 20,000 espèces de coléoptères 
(scarabées) et 13,000 espèces d’hyménoptères (fourmis, abeilles, guêpes et espèces 
apparentées). La coupe altitudinale intacte que l’on trouve dans la ZCG protège dans sa 
totalité une voie de migration saisonnière altitudinale est-ouest, de la côte pacifique à 2,000 
mètres d’altitude, de la forêt sèche à la forêt de brouillard puis à la forêt pluviale atlantique 
sur l’autre versant, qui joue un rôle d’importance critique pour l’aire de répartition et le cycle 
biologique de nombreuses espèces animales. 

La diversité géologique est également intéressante. Sur la péninsule de Santa Elena, se trouve 
un filon de serpentine (péridotite) de 24,000 hectares qui se trouve depuis plus de 85 millions 
d’années au-dessus du niveau de la mer (Jurassique-Éocène). Il y a des zones pyroclastiques 
dans le Parc national de Santa Rosa (Miocène) et des complexes volcaniques du Pléistocène 
dans la région des volcans d’Orosi et de Cacao (Parc national de Guanacaste). 
 
3. COMPARAISON AVEC D’AUTRES AIRES PROTÉGÉES 
 
En résumé, la ZCG peut être comparée avec d’autres aires semblables ailleurs dans le monde, 
au niveau néotropical et au niveau méso-américain (Amérique centrale et sud du Mexique), 
comme suit: 
 
♦ la superficie de forêt tropicale sèche protégée dans la ZCG est la troisième du monde 

après celle du Parc national de Kakadu au nord-est de l’Australie et des Sanctuaires de 
faune sauvage de Thungyai-Huai Kha Khaeng, en Thaï lande; 

 
♦ la ZCG contient un écosystème complet de forêt sèche. La forêt tropicale sèche est, de 

tous les types principaux de biotopes tropicaux, le plus menacé: il reste moins de 0,02% 
de forêt tropicale sèche alors que cette formation constituait autrefois plus de la moitié de 
la végétation boisée des régions tropicales de la planète. La ZCG contient la seule forêt 
sèche protégée, dans la région néotropicale, assez grande et suffisamment contiguë pour 
entretenir indéfiniment toutes les espèces que l’on y trouve; la ZCG serait le seul bien du 
patrimoine mondial, dans le domaine néotropical, protégeant une forêt tropicale sèche; 

 
♦ les 60,000 hectares de forêt tropicale sèche constituent la forêt la plus vaste et, de loin, la 

mieux protégée des Amériques (les forêts sèches côtières et proches du littoral et semi-
sèches côtières tropicales et d’épineux du nord du Pérou et du sud de l’Équateur forment 
un complexe fondamentalement différent des forêts tropicales sèches typiques 
d’Amérique centrale; en outre, elles ont été gravement déboisées, surpâturées et/ou 
perturbées sur presque toute leur superficie); 
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♦ toutes les autres aires protégées comprenant des forêts tropicales sèches entre l’Amérique 
centrale et le nord du Mexique sont beaucoup plus petites (environ 5,000 hectares au 
maximum) et largement éparpillées; aucun couloir biologique ne les relie et elles 
subissent des effets de lisière beaucoup plus marqués; 

 
♦ la ZCG est la seule aire protégée, entre toute l’Amérique centrale et le sud du Mexique, 

qui comprenne une coupe continue allant de la zone marine de Pacifique aux forêts 
tropicales sèches et, grâce à la variation altitudinale, une variété de forêts adjacentes, 
presque jusqu’à la côte caraï be (forêts humides, forêts de brouillard et forêts tropicales 
humides de basse altitude). Cette bande de 105 kilomètres de long est la seule de la 
région qui contienne une telle gamme de biotopes contigus avec une diversité altitudinale 
et climatique suffisante pour comprendre les aires de répartition d’une grande variété 
d’espèces migratrices saisonnières; 

 
♦ cette bande altitudinale complète verra son importance croître à mesure que les effets du 

réchauffement climatique frapperont l’Amérique centrale. En raison de l’assèchement de 
l’écosystème de forêt sèche, résultat de la «désertification» induite par l’homme dans la 
partie occidentale de la ZCG, le complexe d’espèces de forêt sèche aura besoin d’une 
région plus fraîche et plus humide (refuge) où se retirer pour survivre. La vaste majorité 
des aires protégées des tropiques n’ont pas de tels gradients altitudinaux et il est presque 
certain qu’elles perdront une bonne partie de leurs écosystèmes et de leurs complexes 
d’espèces si l’on en croit les scénarios actuels de changements climatiques; 

 
♦ il y a actuellement deux biens marins du patrimoine mondial dans le domaine néotropical 

(le Réseau de réserves du récif de la barrière du Belize et le Parc national de l’île Cocos 
au Costa Rica). La ZCG serait un complément important pour ces deux régions. En outre, 
on considère que les plages de ponte des tortues marines de la ZCG sont d’importance 
mondiale; et le secteur marin est la région la plus intacte de toutes les zones côtières 
continentales de la région d’Amérique centrale et du Pacifique méso-américain. 

 
La Zone de conservation de Guanacaste est d’importance internationale et représente la 
dernière possibilité de protéger et de conserver un grand écosystème de forêt tropicale sèche 
écologiquement complet (contigu avec des forêts maritimes côtières, montagnardes humides, 
de brouillard et pluviales de basse altitude du versant atlantique et caraï be) dans les 
Amériques. 
 
4. INTÉGRITÉ 
 
Le gouvernement du Costa Rica est propriétaire de la majeure partie de la Zone de 
conservation de Guanacaste. Il convient de noter que certaines portions du Parc national de 
Guanacaste appartiennent actuellement à la Fondation des parcs nationaux du Costa Rica et 
que la propriété est en train d’être transférée au gouvernement. En d’autres termes, près de 
100% de la région terrestre et la totalité de la région marine comprises dans des aires 
protégées créées par décret et qui constituent la Zone de conservation de Guanacaste sont 
propriété du gouvernement. La propriété de Santa Elena est le principal secteur (plus de 
15,000 hectares) qui soit encore propriété privée et qui devrait être ajouté à la ZCG d’ici deux 
ans. Santa Elena contient des caractéristiques géologiques uniques et une forêt tropicale sèche 
naine extrêmement bien conservée qui ajoutera beaucoup de valeur à la ZCG. Une procédure 
internationale civile est en cours pour régler le cas et il semble que l’issue en sera favorable. 
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Les limites de la Zone de conservation de Guanacaste sont bien définies, protégées et dans 
l’ensemble, les relations avec les propriétaires voisins sont bonnes ou du moins civiles et 
paisibles. En outre, la stratégie actuelle prévoit que les 88,000 hectares de biotopes terrestres 
et la zone marine de 43,000 hectares se trouvant dans la ZCG seront progressivement étendus 
respectivement à environ 110,000 hectares de terres contiguës et à 50,000 hectares. Le 
principal ajout sera celui de la propriété de Santa Elena mais des négociations sont en cours 
pour les régions de forêts pluviales Del Oro (1,500 hectares actuellement, il est prévu 
d’agrandir fortement ce secteur) et Rincón (6,000 hectares) (voir Figure 1). 
 
Globalement, la ZCG bénéficie d’un appui général et solide de la part de la population locale 
et du public en général dans la province de Guanacaste. Cette situation est, en grande partie, le 
résultat des efforts exceptionnels qui ont été déployés par la Zone de conservation de 
Guanacaste dans le but d’associer la population locale au processus de gestion. Un comité 
local, établi il y a 10 ans, compte, outre les gestionnaires de la ZCG, 5 à 6 représentants des 
principaux intérêts économiques et sociaux locaux. Ce comité a essentiellement un rôle 
consultatif mais il prend part aux principales décisions portant sur les attributions budgétaires 
pour le programme global. Au titre de la nouvelle Loi du Costa Rica sur la biodiversité et 
d’autres lois, les zones de conservation seront tenues de promouvoir et d’établir des comités 
régionaux dans le même but. La ZCG transformera progressivement son comité local qui 
fonctionne déjà bien en comité régional. La ZCG trouve un autre appui dans le fait qu’elle est 
en contact avec environ 2,500 écoliers dans toutes les écoles primaires et dans plusieurs 
écoles secondaires du voisinage où elle a lancé des campagnes d’apprentissage de l’écologie 
et de la biologie (programme d’éducation biologique). En outre, la ZCG elle-même, les vastes 
programmes d’inventaire biologique qui ont lieu dans le site et de nombreux chercheurs 
invités qui travaillent dans les cinq stations de recherche biologique ont fourni de nouvelles 
sources d’emploi à une région marginalisée au plan national, qui souffre également des effets 
d’une grave récession économique depuis une quinzaine d’années (due à l’effondrement 
général de l’élevage intensif). 
 
Du point de vue de sa viabilité économique, la ZCG est dans une bien meilleure situation que 
la plupart des aires protégées des pays en développement. Elle le doit à la stratégie et aux 
activités lancées par ses gestionnaires et leurs conseillers. Le budget central est 
essentiellement financé par les intérêts issus de l’investissement d’une dotation de 12 millions 
de dollars (en fonds fiduciaires), qui sont complétés par des droits versés par les utilisateurs 
pour les services environnementaux, entre autres. Elle obtient également des fonds 
complémentaires pour des projets spécifiques versés par des sources internationales et 
nationales. Ce revenu garanti permet à la ZCG d’établir ses programmes plusieurs années à 
l’avance lorsqu’elle doit prendre  des décisions stratégiques et de planifier efficacement son 
programme d’activités annuel. La ZCG recherche activement de nouvelles stratégies 
génératrices de revenu. Il est suggéré que les gestionnaires de la ZCG et les autorités 
compétentes préparent une stratégie financière révisée pour les 15 à 20 ans à venir. Si 
nécessaire, un avis expert extérieur devrait être recherché. 
 
Il existe, semble-t-il, trois domaines de conflit potentiel à propos de la conservation des 
ressources naturelles et de la diversité biologique dans la Zone de conservation de 
Guanacaste; l’Administration de la ZCG est en train de préparer des stratégies à cet égard. 
 
(1) Écotourisme 
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L’écotourisme, s’il est correctement planifié et géré pourrait devenir une force économique 
principale pour la ZCG et la région rurale et semi-urbaine des environs. L’écotourisme est 
déjà en expansion dans la région mais pour l’essentiel s’intéresse aux plages; les principaux 
investissements sont faits par des entreprises qui ne se trouvent pas dans la région de 
Guanacaste (et sont partiellement étrangères dans certains cas) et qui sont aussi celles qui 
retirent les avantages économiques. Le tourisme qui s’intéresse à la nature, aux régions 
sauvages et à l’observation de la faune sauvage, constitue une infime proportion et jusqu’à 
présent n’apporte que des avantages extrêmement limités au niveau local bien que ceux-ci 
soient en lente progression. La ZCG a commencé à promouvoir et faciliter le développement 
de ce tourisme ainsi que des activités avec les communautés locales et les groupes d’intérêt 
par l’intermédiaire de rencontres, de réunions techniques et d’ateliers. Toutefois, la majorité 
des activités ont lieu dans les limites des aires protégées ce qui est un processus réactif plutôt 
que proactif. Au lieu de toujours essayer de courir après les intérêts commerciaux (comme la 
vaste majorité des aires protégées d’Amérique latine), la ZCG pourrait explorer, de manière 
proactive, un processus d’évaluation, de conception, de planification et de mise en valeur en 
participation du type de tourisme naturel qu’elle souhaite réellement offrir au sein de la ZCG. 
Cela permettrait aussi d’aider les communautés locales et les groupes d’utilisateurs des 
ressources à participer au processus dans son ensemble, à établir des objectifs réalistes et à 
élaborer progressivement des sources de substitution et supplémentaires de travail et de 
revenu. Il serait bon également de chercher à prendre connaissance d’expériences pertinentes, 
dans d’autres régions du monde, et à les appliquer au besoin. 
 
(2) Utilisation de l’espace marin 
 
Les produits traditionnels (vivaneaux, essentiellement, parfois des crabes et d’autres espèces) 
que récoltent les pêcheurs locaux se caractérisent par une diminution de la taille des animaux 
et l’augmentation de l’effort nécessaire pour la même prise. En outre, des intérêts halieutiques 
extérieurs (essentiellement des crevettiers de Punta Arenas, Costa Rica) causent des 
dommages en utilisant des filets à petites mailles qui capturent une vaste gamme d’espèces 
qui sont simplement rejetées à la mer. Les conflits entre les intérêts halieutiques extérieurs et 
les pêcheurs locaux s’aggravent. La Zone de conservation de Guanacaste entretient de bonnes 
relations avec les pêcheurs locaux et a entamé un programme de recherche appliqué auquel ils 
participent. Il s’agit de problèmes et de tendances socio-économiques et écologiques 
complexes pour lesquels il n’y a pas de solution toute prête mais ils sont importants. Il est 
recommandé d’échanger des informations et d’étudier des exemples de cas où l’on a essayé 
de résoudre des problèmes et tendances semblables dans d’autres régions du monde afin de 
pouvoir élaborer une stratégie complète et un processus de gestion de l’espace marin. Une des 
suggestions serait d’envisager un échange de personnel et d’information avec le Parc 
national/Réserve marine des Galápagos et de rechercher l’avis de spécialistes ainsi qu’une 
formation supplémentaire pour le personnel de l’espace marin de la Zone de conservation de 
Guanacaste. 
 
(3) Secteur agro-paysager 
 
La mise en valeur des sols dans les régions qui environnent les aires protégées de la Zone de 
conservation de Guanacaste évolue lentement, essentiellement sous l’impulsion des forces 
économiques. L’élevage de bétail à grande échelle est en train d’être remplacé par un élevage 
à plus petite échelle, une arboriculture de grande à moyenne échelle (production d’agrumes 
pour le jus) et d’autres formes d’agriculture. Toutefois, les communautés locales et les 
groupes d’utilisateurs des ressources, c’est-à-dire certains des principaux voisins de la ZCG 
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ne reçoivent pas encore suffisamment d’aide technique pour améliorer leurs sols et leurs 
modes d’utilisation des ressources parce que le ministère de l’Agriculture et les autres 
services compétents sont pratiquement absents dans la province de Guanacaste. La ZCG a de 
bonnes relations avec ses voisins et en emploie quelques-uns dans ses différents programmes. 
De même, elle crée de nouvelles technologies dans le cadre de son travail en sylviculture à la 
Station forestière expérimentale d’Horizontes. Il est recommandé que la ZCG participe plus 
activement à la promotion de modes novateurs d’utilisation de la terre et des ressources dans 
le secteur agro-paysager; cette participation apportera des avantages nets aux valeurs de la 
ZCG en garantissant la compatibilité des modes d’occupation des sols et de l’utilisation des 
ressources autour de la Zone de conservation de Guanacaste. 
 
5. AUTRES COMMENTAIRES  
 
En général, la gestion de la ZCG semble très efficace. Le personnel, peu nombreux, est bien 
distribué dans toute la région; et il y a une bonne interaction avec les voisins, dans le cadre de 
programmes pédagogiques; la gestion des locaux et des programmes pour les visiteurs est 
bien organisée. Il y a un plan de gestion annuel précis (appelé plan d’opération) extrêmement 
utile, bien organisé et bien piloté. Toutefois, il serait bon de préparer un plan à plus long 
terme ainsi qu’un plan de zonage détaillé et de procéder à une évaluation et une révision 
régulières à mesure que les conditions changent et/ou que les connaissances augmentent. Il est 
recommandé de traiter à la fois la nécessité d’améliorer la planification et la surveillance 
continue, qui n’ont actuellement aucun lien, par les moyens suivants: établir un processus 
régulier à moyen terme de planification, de mise en œuvre et de surveillance à l’aide d’une 
méthode telle que celle des «seuils de changement acceptables» ou le «spectre de possibilités 
récréatives». 
 
Il convient, enfin, de mentionner deux questions: 
 
♦ l’allégation selon laquelle la ZCG peut être considérée comme tellement bien financée 

par rapport aux autres aires de conservation du SINAC qu’elle n’a pas besoin d’appui 
financier supplémentaire est, naturellement, erronée. Si les autres aires ont des problèmes 
financiers, ils seront résolus par l’amélioration de leurs capacités de gestion et d’appui de 
financement et non par la réduction des capacités de gestion et de financement de la 
ZCG; 

 
♦ l’allégation selon laquelle l’inscription en tant que zone de conservation présente un 

risque potentiel, à savoir que l’essentiel des efforts pourraient être concentrés sur le 
paysage agricole alentour et entre les aires protégées qui composent la Zone de 
conservation de Guanacaste plutôt que sur la gestion et la protection de ces aires elles-
mêmes. Il est essentiel de préciser que les fonctions primaires des zones de conservation 
sont de conserver la diversité biologique à perpétuité. L’accent mis sur les paysages 
agricoles du voisinage sert à stabiliser et améliorer les modes d’occupation des sols, 
l’utilisation de la diversité biologique et des ressources afin d’alléger des pressions sur les 
aires protégées et de promouvoir la coexistence pacifique et non le développement.  

 
6. CHAMP D’APPLICATION DES CRITÈRES NATURELS DU PATRIMOINE 
MONDIAL 
 
Le texte de la proposition d’inscription de la Zone de conservation de Guanacaste invoque les 
quatre critères établis par le Comité du patrimoine mondial: 
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Critère (i):  histoire de la terre et processus géologiques 
 
Elle est un exemple éminemment représentatif des grands stades de l’histoire de la terre et de 
processus géologiques en cours représentés par les formations de la péninsule de Santa Elena, 
du plateau de Santa Rosa et de ses volcans du Quaternaire, y compris des caractéristiques 
thermales du volcan du Rincón de la Vieja. 

Critère (ii):  processus écologiques  
 
Elle est un exemple éminemment représentatif de processus écologiques et biologiques en 
cours tant pour les milieux terrestres que côtiers-marins comme on peut le voir dans: a) 
l’évolution, la succession et la restauration de la forêt sèche tropicale du Pacifique; b) la 
migration altitudinale et autres processus biogéographiques et écologiques interactifs le long 
de la forêt sèche – forêt humide de montagne – forêt de brouillard – bande de forêt pluviale 
des plaines du versant caraï be; et c) les grands courants d’upwelling et colonies de coraux et 
de récifs dans des régions où l’on a longtemps pensé qu’il n’y avait rien de tout cela (région 
marine près de la côte du secteur de Murcielago dans le Parc national de Santa Rosa); 
 
Critère (iii):  phénomènes naturels exceptionnels, beauté naturelle exceptionnelle 
 
Elle contient des aires d’une beauté naturelle exceptionnelle tel que le volcan Cacao avec ses 
forêts de brouillard luxuriantes, les côtes rocheuses du secteur de Murcielago dans le Parc 
national de Santa Rosa et les vastes étendues de forêt sèche avec leur profusion incroyable 
d’arbres à la floraison flamboyante à certaines saisons de l’année; 
 
Critère (iv):  biodiversité et espèces menacées 
 
Elle contient les habitats naturels les plus représentatifs et les plus importants pour la 
conservation in situ de la diversité biologique y compris les meilleurs habitats et 
communautés de forêt sèche de l’Amérique centrale jusqu’au nord du Mexique et des habitats 
clés pour des espèces animales rares ou menacées telles que le crocodile marin, le faux 
vampire, la tortue olivâtre, la tortue luth, le jaguar, le jabiru, le vireo des mangroves, l’ariane 
de Boucard et des espèces de plantes rares et menacées telles que l’acajou, le guayacan real 
(Lignum Vitae), cinq espèces de cactus rares et cinq espèces de broméliacées rares. 
 
7. RECOMMANDATION 
 
À sa vingt-troisième session ordinaire, le Bureau a recommandé que le Comité inscrive la 
Zone de conservation de Guanacaste sur la Liste du patrimoine mondial au titre des critères ii) 
et (iv).  
 
Le Comité souhaitera sans doute féliciter les autorités du Costa Rica qui ont soumis une 
proposition extrêmement exhaustive et bien présentée ainsi qu’une excellente stratégie 
préparée et bien exécutée en vue d’élargir et de consolider la ZCG et sa gestion. Le Comité 
souhaitera peut-être aussi recommander que: 
 
les autorités de la ZCG prêtent attention à : a) revoir la stratégie financière à long terme pour 
garantir une consolidation et une gestion à long terme de l’aire protégée; b) affiner la 
planification, le zonage et le processus de surveillance pour la gestion de la ZCG; c) améliorer 
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la gestion et la protection de la diversité biologique et des ressources marines; d) améliorer le 
développement et la gestion du tourisme dans la nature au sein et aux alentours de la ZCG en 
faveur de l’aire protégée et des groupes d’utilisateurs des ressources/communautés locaux; 
e) promouvoir et faciliter l’amélioration de la gestion agro-paysagère; 
 
par l’intermédiaire de lois, de politiques et de subventions du gouvernement, d’efforts 
internationaux et par tout autre moyen, les autorités gouvernementales du Costa Rica 
soutiennent les efforts de la ZCG en vue de: a) renforcer sa base financière et d’élargir ses 
sources d’appui financières et techniques internationales et nationales; b) garantir la 
consolidation et la restitution du complexe contigu d’aires protégées et de couloirs 
biologiques de la ZCG afin de soutenir l’intégrité écologique et la protection véritable de la 
diversité biologique; c) promouvoir et faciliter des utilisations plus harmonieuses des sols et 
des ressources dans les régions intermédiaires, entre et autour des aires protégées de la ZCG 
(terrestres et marines). 
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DECISION OF THE WORLD HERITAGE COMMITTEE: 
Excerpt from the Report of the 28th Session of the World Heritage Committee 
 
 
 
 
BRIEF DESCRIPTIONS 
 
Iinscribed in 1999, it was extended with the addition of a 15,000-ha private property, St Elena. It contains important 
natural habitats for the conservation of biological diversity, including the best dry forest habitats from Central America to 
northern Mexico and key habitats for endangered or rare plant and animal species. The site demonstrates significant 
ecological processes in both its terrestrial and marine-coastal environments.  
 
 
 
 
1.b  State, Province or Region:     Guanacaste and Alajuela provinces 
 
1.d  Exact location:     N10 51 W85 37 
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Sector Santa Elena 

Area de Conservacion Guanacaste (ACG) 
 
"Nomination for expansion of Area de Conservación 
Guanacaste  in the World Heritage List of natural 
properties" 
 
 
1. Specific location 
 
a.   Country 
 
 Costa Rica 
 
b. State, Province or Region 
 
 Guanacaste Province, northwestern Costa Rica  
 
c.   Name of property 
 
      Sector Santa Elena, Area de Conservacion Guanacaste  
  
      (ACG) 
 
d. Exact location on map and indication of geographical 
coordinates. 
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See maps and location on CD.  
(See Nomination_WHS_ACG.document) 
 
e. Maps. 
 
See maps and location on CD 
 
f. Area of property proposed for inscription (ha.) and 
proposed buffer zone (ha.) if any. 
 
The expansion area of Area de Conservación Guanacaste in 
the World Heritage List of natural properties know as Sector 
Santa Elena, are 16,000 ha. 
 
2. Justification for Inscription 
 
Sector Santa Elena located in the southern portion of the 
Santa Elena Peninsula was not included in the original 
nomination of the Area de Conservación Guanacaste, 
because at that time was not yet part of the ACG.  It was 
the subject of an Expropriation Case (ICSID CASE NO. 
ARB/96/1) conducted by the government of Costa Rica, 
with the intent of include Hacienda Santa Elena in the 
ACG. The expropriation case finished by mid-1999. Since 
that time Sector Santa Elena has been part of the ACG. 
 
Sector Santa Elena is an important part of the Area de 
Conservación Guanacaste and constitutes a major part of 
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the Peninsula Santa Elena. Its unique biodiversity and 
relations with all the others ecosystems of the ACG justify 
the extension to be included as WHS like the rest of the 
ACG. 
 
 
Sector Santa Elena is a crucial component for the 
sustainability of the Murcielago-Santa Rosa dry forest 
management and survival processes of the ACG 
biodiversity. (See Nomination_WHS_ACG.document) 
Because of its location in the center of the ACG, is critical 
to ACG existence, its highly seasonal climate, serpentine-
based geology, ancient origin, restorability and pristines 
constitute a unique combination as does its favorable 
position for permanent conservation in the middle of a 
consolidate and endowed conservation area that is large 
enough to survive. 
 
This ancient habitat has been above the sea for 85 million 
years, and was an island in the eastern Pacific long before 
the Central American isthmus formed and connected 
North and South America.  The Santa Elena Peninsula is 
exceptionally rich in plants and vegetation associations 
that occur only there in Costa Rica, and widespread 
species with likely odd genetics associated with living on 
the very dry and mineral rich soils.  Undoubtedly there is 
an equally unique animal and microbial biota, but neither 
has been explored. 
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Exceptionally intact mangrove forest in Potrero Grande 
(containing eight species of mangroves) that about both 
the relatively intact marine area and the regenerating and 
relatively intact coastal dry forests.  This leads to a 
permanently wet mangrove interacting strongly with an 
area of no rainfall for six months, across a gradient only 
tens of meters in width.   
 
 
Punta Respingue is approximately 75 ha., freshwater  
wetland by the cost (the only one on the entire Pacific 
coast of Costa Rica), formed by eroded alluvial soil 
washed down from the slopes behind. It forms a soggy 
swamp in the rainy season with open water in the center. 
The flat is held in place by a distinctive steep, fragile, and 
raised cobble beach that is the barrier against the high 
waves that roll in off the open Pacific throughout the rainy 
season. The very strong south west blowing dry season 
winds in January-March push these waves back out to sea. 
These winds have created the highest and thickest sand 
dunes to be observed along the entire Guanacaste coast. 
These dunes are in pristine condition and demostrate 
clearly the interaction between a coastal forest and shifting 
sand. 
 
 
3. Description 
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Description of Property 
 
Santa Elena was born by ther distortion and buckling 
uward of deep seabed rocks. These gray-blue-rocks, rich 
in magnesium, are known in the vernacular as peridotites 
or serpentines, its the only significant area of this kind of 
rock and geology in Costa Rica. 85 millions years ago 
Santa Elena Peninsula was an island in the Pacific Ocean. 
 
 
 
Santa Elena eastern connection with mainland is buried 
beneath young white volcanic materials that where 
deposit about a million years ago. Santa Elena is a unique 
platform on wich a unique biological community has 
developed, owing to its origin as insolated oceanic island, 
extreme age and serpentine soils.  
 
This biological community has been futher molded by an 
extremely seasonal tropical climate, and  damaged by the 
past four centuries old European ranching, logging, 
hunting and human fires; an is now in a second stage of 
restoration. The first stage of restoration in Santa Elena 
began a hundred or more years ago, when the deforested 
(lumbered maybe?) valley bottoms in the vicinity of the 
Rio Potrero Grande mouth were allowed to regenerate 
uniformly back to today’s old growth mixed deciduos 
forest.  
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With several centuries of fire-free restoration, even the 
“seemingly natural” Trachypogon grasslands on the hills 
will regenerates back to the dwarf forest that is found in 
small patches and as a large area of 1000-2000 ha; this old-
growth dwarf dry forest on serpentine soils is barely 
understood and absolutely unique still occupies the most 
western end of the Santa Elena Peninsula 
 
4. Management. 
 
(See Nomination_WHS_ACG.document) 
 
 
Legal Status  
 
Originally Sector Santa Elena was an extension of Parque 
Nacional Santa Rosa. (See 
Nomination_WHS_ACG.document). 
 
Parque Nacional Santa Rosa was first established on 1 Jul 
1966 as a National Monument (Law 3694), 1000 ha around 
La Casona (the original ranch headquarters for Hacienda 
Santa Rosa, the second oldest ranch in Costa Rica, 
established in the late 1500's).  
 
 On 27 Mar 1971, the area was decreed Parque Nacional 
Santa Rosa (Executive Decree 1562-A) as 9,904 terrestrial 
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ha (including the 1000 ha of the national monument) lying 
between the Interamerican Highway and the marine 
waters 12 miles out to the national limit. 
 
On 12 Aug 1987, PNSR was broadened (Executive Decree 
17656-MAG) to include the 15,800 ha of Hacienda Santa 
Elena, and a marine area 6 km out to sea, and about 300 ha 
of islands (Islas Murcielagos, Isla Colorado, Isla Pelada, 
etc.) in this marine area. The terrestrial portion of this 
decree, covering the "Santa Elena property" (now Sector 
Santa Elena) lying between Santa Rosa and Murcielago 
was under an expropiation case for several years. 
 
The expropriation case finished by mid-1999. Since that 
time Sector Santa Elena have been part of the ACG, and 
owned by  
 
the Republic of Costa Rica. 
 
5.     Factors Affecting the Property. 
 
(See Nomination_WHS_ACG.document) 
 
 
6. Monitoring. 
 
(See Nomination_WHS_ACG.document) 
 

















































BORRADOR 
 
 
 
 

DVM- 
                           23 de setiembre de 2003 

 
 
 
Licenciado 
Rafael Angel Zamora Fernández 
Hacienda Solimar S.A. 
 
Estimado señor: 
 
En atención a su solicitud de apoyar la gestión y restauración del Humedal Laguna 
Madrigal, localizada en la colindancia con la finca ganadera propiedad de su representada, 
le informamos que un equipo técnico del Sistema Nacional de Areas de Conservación, 
SETENA y Departamento de Aguas está coordinando una sesión de trabajo, que permita 
elaborar un Plan de Restauración de dicho humedal, al cual le estamos invitando a 
participar. 
 
La actividad tendrá lugar el día jueves 16 de octubre, a las 9:00 am, en Sala Barbilla del 
SINAC. 
 
Para mayor información comunicarse con el señor Marco Vinicio Araya, Gerente de Areas 
Silvestres Protegidas, del Sistema Nacional de Areas de Conservación (al teléfono 283-
8004, extensión 151). 
 
Atentamente, 
 
 
 
Carlos Manuel Rodríguez Echandi 
MINISTRO 
 
Ref.:  Priv-3902 
 
fc:  Raúl Solórzano Soto, Director Superior, SINAC 
      Marco Vinicio Araya, Gerente Areas Silvestres Protegidas 
      Eduardo Madrigal, Secretario General SETENA 
      José Miguel Zeledón, IMN, Dpto.Aguas 
      María Elena Mora, Directora,  ACA-T 
      Programa Nacional de Humedales, SINAC  
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Señor 
Álvaro González Alfaro 
Diputado 
Asamblea Legislativa de Costa Rica 
S.D. 
 
Estimado señor: 
 
Con relación al oficio FPLN-184-AGA, mediante el cual nos remitió copia de la nota 
suscrita por el señor Albino Bolaños Bolaños, Administrador del Hogar de Ancianos 
San Vicente de Paúl de San Carlos, me permito hacer de su estimable conocimiento lo 
siguiente. 
 
Durante los últimos meses los funcionarios del Sistema Nacional de Areas de 
Conservación (SINAC) y este Despacho hemos venido trabajando en reglamentar el 
artículo 39 de la Ley de Biodiversidad Nº 7788, que autoriza a la Administración para 
otorgar en concesión distintos servicios no esenciales ofrecidos en las áreas silvestres 
protegidas. Para esto se ha elaborado el borrador de decreto ejecutivo 
correspondiente y se inició el inventario de los servicios no esenciales potencialmente 
concesionables, para cada una de las áreas silvestres protegidas que califiquen.  Sin 
embargo, no se ha realizado todavía ningún tipo de invitación formal a los posibles 
interesados, dado que primero es necesario que se publique el decreto ejecutivo en 
cuestión y que éste entre en vigor, para luego efectuar el debido proceso de 
capacitación y divulgación, según lo que procede en estos casos.  
 
Por todo lo anteriormente expuesto la Dirección del Área de Conservación Arenal – 
Huetar Norte, responsable directa de la administración del Parque Nacional Volcán 
Arenal, será quien comunique en el futuro sobre los procedimientos y pasos a seguir 
para la concesión de cualquier servicio no esencial autorizado, en las áreas silvestres 
protegidas que así lo ameriten. Todo ello se hará después de cumplir con los 
requerimientos técnicos y jurídicos que apliquen. En ese momento la Asociación Hogar 
de Ancianos San Vicente de Paúl de San Carlos podría participar en cualquiera de los 
procesos de adjudicación de concesiones, en tanto cumplan con todos los requisitos 
establecidos por el ordenamiento jurídico vigente.   
 
Atentamente, 
 
 
 
Carlos Manuel Rodríguez 
Ministro 
 
c. Albino Bolaños Bolaños, Administrador Hogar de Ancianos San Vicente de Paúl, San Carlos. 
    Fausto Alfaro, Director Área de Conservación Arenal – Huetar Norte. 
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Señor 
Raúl Solórzano Soto 
Director Superior 
Sistema Nacional de Areas de Conservación 
Ministerio del Ambiente y Energía 
S.D. 
 
Estimado señor: 
 
El tema de la participación ciudadana es, sin duda, de capital importancia para 
democratizar la gestión ambiental en nuestro país. Por esto es de singular valor la 
contribución que distintos representantes de la sociedad civil, en conjunto con nuestros 
funcionarios y funcionarias, han venido realizando durante los últimos meses –en el 
seno de la Comisión sobre Manejo Compartido de Áreas Silvestres Protegidas— en 
torno a la definición de un marco conceptual, de política y de normativa que responda 
a las necesidades nacionales en el tema.  
 
Considerando lo anterior, estimo necesario que los miembros de dicha Comisión 
cuenten con todo el respaldo de nuestra Institución, de manera que puedan desarrollar 
su trabajo en forma óptima y con la certeza de que sus aportes serán tomados muy en 
cuenta por este Despacho.  
 
Por tanto, le solicito girar las instrucciones necesarias con el fin de que la Gerencia de 
Áreas Silvestres Protegidas asuma la Secretaría de la Comisión, facilitando todos los 
medios necesarios para el desempeño de las funciones de esta última, dentro de las 
posibilidades reales del SINAC. Así mismo los Directores y Directoras de las Áreas de 
Conservación deberán apoyar, en la medida de lo posible, el proceso que impulsa la 
Comisión, en lo que respecta a cada una de las áreas de conservación a su cargo.  
 
Atentamente, 
 
 
 
Carlos Manuel Rodríguez 
Ministro 
 
 
c. Miembros de la Comisión sobre Manejo Compartido de Áreas Protegidas. 
    Directores y Directoras de Áreas de Conservación del SINAC. 
    Jorge Polimeni, Dirección de Sociedad Civil del MINAE. 
    Marco Vinicio Araya, Gerencia de Áreas Silvestres Protegidas del SINAC. 
    Lesbia Sevilla, Gerencia de Desarrollo Institucional del SINAC. 
    Gilbert Canet, Gerencia de Manejo de Recursos Naturales del SINAC. 
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WORLD HERITAGE NOMINATION – IUCN TECHNICAL EVALUATION 
 

Area de Conservacion Guanacaste (Costa Rica) – Extension to include  
the Santa Elena Sector, ID N° 928 Bis 

 
 

 
Background note:  The IUCN technical evaluation of the Area de Conservación Guanacaste 
(Costa Rica) was presented to the twenty-third session of the World Heritage Committee 
(Morocco, 1999).  Based on IUCN’s advice the site was inscribed on the World Heritage List 
under natural criteria (ii) and (iv).  The site includes 88,000 terrestrial hectares and 43,000 
marine hectares, extending 12 miles into the Pacific Ocean. In its evaluation report, under 
Section 4 on Integrity, IUCN noted that: 
 
“The one major area (over 15,000 ha) still in private hands, which should be added to the 
Area de Conservation Guanacaste (ACG) sometime over the next 1-2 years, is the Santa 
Elena Property.  This contains unique geological features and a highly conserved dwarf 
tropical dry forest, which will add significant conservation value to ACG”.   
 
Furthermore in its recommendation to the World Heritage Committee IUCN recommended 
that: 
 
“Both the central government authorities and the ACG continue to intensify their efforts to 
incorporate the lands known as the Santa Elena Property into the ACG as soon as possible”. 

 
 
1. ADDITIONAL INFORMATION 
 
By letter to the World Heritage Centre dated 19 February 2003, the State Party officially 
requested the inclusion of the Santa Elena Sector in the Area de Conservación Guanacaste 
(ACG) World Heritage site.  This follows the successful resolution of the international 
expropriation case (ICSID Case No. ARB/96/1) between the landowners of the Santa Elena 
Sector and the State of Costa Rica.  In the same letter, the State Party noted that 
conservation and management activities have started in this sector in order to fully 
incorporate it in the overall management of ACG.  The State Party also provided a location 
map of ACG showing the boundaries of the Santa Elena Sector, as well as a vegetation map 
and a geological map of this sector.  Finally, technical information was provided on the natural 
values that support the extension of ACB to include the Santa Elena Sector. 
 
 
2. BRIEF DISCRIPTION OF NOMINATED EXTENSION:  SANTA ELENA SECTOR 
 
The Santa Elena Sector (SES), of 16,000 ha, is an important part of the Area de 
Conservación Guanacaste (ACG) and constitutes a major part of the Peninsula Santa Elena. 
Because of its location in the centre of the ACG, SES is critical to maintain the integrity of the 
site as it contains important areas of Pacific Tropical Dry Forest that characterize the site.  
 
SES represents an ancient habitat that has been above the sea for 85 million years, and was 
an island in the eastern Pacific long before the Central American isthmus formed and 
connected North and South America. The SES eastern connection with the mainland is buried 
beneath young white volcanic materials that where deposited about a million years ago. Thus, 
SES is a unique geological area representing major stages of the Earth’s history.  This area is 
also exceptionally rich in plants that occur only here and are highly specialized to live on the 
very dry and extremely aged serpentine soils.  SES contains exceptionally intact mangrove 
forests (containing eight species of mangroves) associated with well preserved coastal and 
marine areas.  This leads to a unique association of wetland ecosystems and a very dry area 
separated by only 10 meters.  Most of the vertebrate species occurring in ACG are also found 
in SES.  



 

 

Punta Respingue, of approximately 75 ha and located in the coastal area of SES, is the only 
freshwater wetland on the entire Pacific coast of Costa Rica, formed by eroded alluvial soil 
washed down from the slopes behind. It forms a soggy swamp in the rainy season with open 
water in the centre. The flat is held in place by a distinctive steep, fragile, and raised cobble 
beach that is the barrier against the high waves that roll in off the open Pacific throughout the 
rainy season. The very strong south-westerly dry season winds in January-March push these 
waves back out to sea.  These winds have created the highest and thickest sand dunes to be 
observed along the Guanacaste coast. The dunes are in pristine condition and demonstrate 
clearly the interaction between the coastal forest and the shifting sand system. 
 
 
3. RECOMMENDATION 
 
IUCN recommends the World Heritage Committee to extend the Area de Conservación 
Guanacaste to include the Santa Elena Sector as part of the natural World Heritage site.  
Thus, the total area of the Area de Conservación Guanacaste would be 147,000 ha, 
comprising 104,000 ha of terrestrial area and 43,000 ha of marine area. 
 
The World Heritage Committee may also wish to commend the State Party for its commitment 
and efforts in solving the legal process concerning the inclusion of this important sector in the 
Area de Conservation Guanacaste and encourages the State Party to fully integrate this 
sector in the overall management of this World Heritage site. 
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 CANDIDATURE AU PATRIMOINE MONDIAL -  ÉVALUATION TECHNIQUE UICN 
 

ZONE DE CONSERVATION DE GUANACASTE  (COSTA RICA) –EXTENSION POUR 
INCLURE LE SECTEUR DE SANTA ELENA, ID N° 928 Bis 

  
 

 
Rappel : L’UICN a remis son évaluation technique de la Zone de conservation de 
Guanacaste (Costa Rica) à la vingt-troisième session du Comité du patrimoine mondial 
(Maroc, 1999). Sur avis de l’UICN, le site a été inscrit sur la Liste du patrimoine mondial au 
titre des critères naturels (ii) et (iv). La Zone de conservation de Guanacaste comprend 
88 000 hectares terrestres et 43 000 hectares marins. Elle s’étend jusqu’à 12 milles dans 
l’océan Pacifique. Dans son rapport d’évaluation, au paragraphe 4 (Intégrité), l’UICN notait : 
 
 « La propriété de Santa Elena est le principal secteur (plus de 15 000 hectares) qui soit 
encore propriété privée et qui devrait être ajouté à la ZCG d’ici deux ans. Santa Elena 
contient des caractéristiques géologiques uniques et une forêt tropicale sèche naine 
extrêmement bien conservée qui ajoutera beaucoup de valeur à la ZCG. » 
 
En outre, l’UICN recommandait au Comité du patrimoine mondial : 
 
« que les autorités centrales et les autorités de la ZCG poursuivent et intensifient leurs efforts 
pour incorporer les terres de la «propriété de Santa Elena» dans la ZCG dès que possible. » 

 
 
1.  INFORMATION COMPLÉMENTAIRE 
 
Par lettre adressée au Centre du patrimoine mondial, le 19 février 2003, l’État partie a 
officiellement demandé l’intégration du secteur de Santa Elena dans le Bien du patrimoine 
mondial de la Zone de conservation de Guanacaste (ZCG). Cette demande fait suite au 
règlement positif d’un cas d’expropriation internationale (ICSID cas No ARB/96/1) entre les 
propriétaires du secteur de Santa Elena et l’État du Costa Rica. Dans la même lettre, l’État 
partie note que les activités de conservation et de gestion ont commencé dans le secteur afin 
d’intégrer celui-ci, de manière pleine et entière dans la gestion globale de la ZCG. L’État 
partie fournit également une carte de localisation de la ZCG avec les limites du secteur de 
Santa Elena ainsi qu’une carte de la végétation et une carte géologique du secteur. Enfin, 
sont ajoutées à la documentation des informations techniques sur les valeurs naturelles 
justifiant l’extension du Bien du patrimoine mondial de la Zone de conservation de 
Guanacaste afin d’inclure le secteur de Santa Elena. 
 
 
2. BRÈVE DESCRIPTION DE L’EXTENSION PROPOSÉE:  
 SECTEUR DE SANTA ELENA 
 
Le secteur de Santa Elena dont la superficie couvre 16 000 ha, est une partie importante de 
la Zone de conservation de Guanacaste (ZCG) et un élément essentiel de la péninsule de 
Santa Elena. En raison de son emplacement, au centre de la ZCG, le secteur de Santa Elena 
joue un rôle critique pour le maintien de l’intégrité du site car il comprend d’importantes zones 
de forêt tropicale sèche du Pacifique qui caractérisent le site. 
 
Le secteur de Santa Elena est un habitat ancien, émergé depuis 85 millions d’années, qui 
était autrefois une île dans le Pacifique oriental, bien avant que l’isthme d’Amérique centrale 
ne se forme et ne soit relié à l’Amérique du Nord et à l’Amérique du Sud. Le lien oriental du 
secteur de Santa Elena avec le continent est enfoui sous des matériaux volcaniques blancs 
et jeunes, déposés il y a environ un million d’années. En conséquence, le secteur de Santa 
Elena est une zone géologique unique qui représente d’importantes étapes de l’histoire de la 
Terre. Cette zone est également exceptionnellement riche en plantes que l’on trouve 
uniquement dans ce secteur et qui sont hautement spécialisées de manière à pouvoir vivre 
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sur des sols de serpentine très secs et extrêmement anciens. Le secteur de Santa Elena 
contient des forêts de mangroves exceptionnellement intactes (comptant huit espèces) 
associées à des zones marines et côtières bien préservées. En conséquence, il y a là une 
association unique entre des écosystèmes de zone humide et une zone très sèche, séparés 
de 10 m seulement. La majeure partie des espèces de vertébrés que l’on trouve dans la ZCG 
se trouvent aussi dans le secteur de Santa Elena. 
 
Punta Respingue, qui couvre environ 75 ha, se trouve dans la zone côtière du secteur de 
Santa Elena. C’est la seule zone humide d’eau douce de toute la côte pacifique du Costa 
Rica, formée par des sols alluviaux érodés qui ont été lessivés des pentes que l’on trouve en 
arrière-plan. C’est un marécage détrempé durant la saison des pluies, avec des eaux libres 
au centre. L’étendue plate est maintenue en place par une plage de galets particulière, très 
en pente, fragile et relevée, qui forme une barrière contre les hautes vagues du Pacifique qui 
viennent se briser, en saison des pluies. En janvier-mars, les vents très forts de saison sèche, 
qui soufflent en direction du sud-ouest repoussent ces vagues vers le large. Ces vents ont 
créé les dunes de sable les plus hautes et les plus épaisses que l’on puisse observer le long 
de la côte de Guanacaste. Les dunes sont intactes et démontrent clairement l’interaction 
entre la forêt côtière et le système de sables mouvants. 
 
 
3. RECOMMANDATION 
 
L’UICN recommande au Comité du patrimoine mondial d’agrandir la Zone de conservation 
de Guanacaste afin d’inclure le secteur de Santa Elena dans le Bien naturel du patrimoine 
mondial. La superficie totale de la Zone de conservation de Guanacaste serait donc de 
147 000 ha, avec 104 000 ha de zone terrestre et 43 000 ha de zone marine. 
 
Le Comité du patrimoine mondial pourrait aussi féliciter l’État partie pour son engagement et 
les efforts qu’il a déployés pour résoudre le problème juridique de l’intégration de ces 
secteurs importants dans la Zone de conservation de Guanacaste et encourager l’État partie 
à intégrer pleinement ce secteur dans la gestion globale du Bien du patrimoine mondial. 

 


	Nomination - 1999
	Identification
	Map

	Juridical Data
	Description
	Photos

	History
	State of Conserv.
	Justification
	Bibliography
	Appendix 1

	IUCN (eng)
	IUCN (fre)
	Nomination Text - 2004
	Specific location
	Map

	Justification
	Description
	Management
	Factors and Monitoring
	Photos

	Supplementary Information
	Correspondence
	IUCN Evaluation
	English
	Français




